
og gode metoder til at finde nyansættelse. Undersøgelsens første resultater forventes i begyndelsen af år
2000. Kommissionen vil meddele medlemsstaterne disse resultater, så snart den modtager dem, og derefter
tage stilling til, hvilke nødvendige aktioner der skal træffes i det videre forløb.

I spørgsmålet om de mulige ulige konkurrencevilkår som følge af, at visse af virksomhederne er statsejede,
mens andre er private, vil Kommissionen aktivt føre tilsyn med, hvad konkurrenterne foretager sig i
elektricitetsindustrien ligesom i de andre industrier. Det er Kommissionens rolle at sikre, at statsejede
selskaber � eller selskaber i det hele taget for den sags skyld � ikke får urimelige fordele, f.eks. på grund af
statsstøtte, som andre selskaber ikke har adgang til. Kommissionen undersøger sammenlægninger og
opkøb og andre begivenheder på markedet ud fra denne synsvinkel.

(2000/C 203 E/206) SKRIFTLIG FORESPØRGSEL P-2265/99

af Ari Vatanen (PPE-DE) til Kommissionen

(24. november 1999)

Om: Artikel 141 i traktaten om Finlands tiltrædelse af EU

Artikel 141 i traktaten om Finlands tiltrædelse af EU foreskriver, at hvis der som følge af tiltrædelsen stadig
er alvorlige vanskeligheder, kan der tys til direkte national støtte.

I løbet af den femårige overgangsperiode har Finland haft mulighed for at yde overgangsstøtte. Ved
udgangen af 1999 udløber overgangsperioden, og ydelsen af denne støtte ophører. Det er beregnet, at hvis
der ikke ydes kompenserende støtte, vil producenterne af husdyr og grøntsager i drivhuse og ved
frilandsdyrkning i Sydfinland opleve en direkte indkomstnedgang på 30-90 %.

I erklæringen fra topmødet i Luxembourg i 1997 blev det fastslået, at det skal være muligt at drive
landbrug på hele EU’s område også under ugunstige betingelser. Såfremt støtten i henhold til artikel 141
ikke ydes, ville dette indebære, at forskellene i støtteniveauer ville vokse til et uholdbart niveau mellem det
sydlige Finland og resten af Finland. Dette vil også fjerne grundlaget for tilliden til EU navnlig blandt
landbrugsproducenterne.

Hvad agter Kommissionen at gøre for at sikrefortsættelsen af denne støtte i henhold til Finlands
tiltrædelsestraktat?

Svar afgivet på Kommissionens vegne af Franz Fischler

(8. december 1999)

Kommissionen er ved at gennemgå en rapport fremlagt af Finland vedrørende de vanskeligheder, som
landbruget i det sydlige Finland står over for, samt en meddelelse indgivet af Finland i henhold til
Tiltrædelsestraktatens artikel 143 og artikel 88 (tidligere artikel 93) i EF-traktaten vedrørende et nationalt
støtteprogram i medfør af Tiltrædelsestraktatens artikel 141.

Når denne gennemgang er tilendebragt, vil Kommissionen træffe de nødvendige foranstaltninger.

(2000/C 203 E/207) SKRIFTLIG FORESPØRGSEL P-2266/99

af Alexandros Alavanos (GUE/NGL) til Kommissionen

(24. november 1999)

Om: Udelukkelse af den græske afdeling fra den ikke-statslige organisation »Læger uden grænser«

Den seneste udelukkelse af den græske afdeling fra den ikke-statslige organisation »Læger uden grænser« for
at have ydet hjælp uden tilladelse til begge parter i Kosovo-krisen har givet anledning til omfattende
bekymringer med hensyn til gennemførelsen af det princip, som Den Europæiske Union også går ind for,
ifølge hvilket der skal ydes direkte humanitær hjælp uden forskelsbehandling på grund af etniske eller
religiøse tilhørsforhold til mennesker i nød.
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Arbejdet i og programmerne for »Læger uden grænser« finansieres i stor udstrækning af Den Europæiske
Union. Kommissionen bedes på baggrund heraf oplyse følgende:

1. Er udelukkelsen af de græske læger på grund af ovennævnte årsager ikke i modstrid med Den
Europæiske Unions holdninger til humanitær hjælp? Hvorledes agter Kommissionen at reagere herpå,
og hvilke foranstaltninger agter den at træffe?

2. Den græske afdeling af »Læger uden grænser« har forelagt et program til godkendelse (ECHO) om
humanitær hjælp til fordel for det psykiatriske hospital i Toponitsa (i nærheden af byen Nis).
Hvorledes agter Kommissionen at reagere på grundlag af ovennævnte for at retfærdiggøre princippet
om, at humanitære ikke-statslige organisationer bør intervenere i krisesituationer ud fra rent humani-
tære kriterier, uden at der er politiske eller andre egennyttige overvejelser med i spillet?

Svar afgivet på Kommissionens vegne af Poul Nielson

(7. december 1999)

1. Det Europæiske Fællesskabs Kontor for Humanitær Bistand (ECHO) respekterer skrupuløst sine
samarbejdspartneres uafhængighed, hvilket i øvrigt indgår i partnerskabsrammekontrakten, der ligger til
grund for det gensidige samarbejde.

Médecins sans Frontières er en af kontorets vigtigste samarbejdspartnere, og organisationens indsats på
internationalt niveau er blandt andet blevet anerkendt ved tildelingen af Nobels fredspris. Médecins sans
Frontières er en ikke-statslig organisation, der for øjeblikket er repræsenteret af 18 afdelinger rundt
omkring i verden. Af disse afdelinger er de 6 anerkendt af og indgår i det internationale Médecins sans
Frontières som operative afdelinger. Det drejer sig om den franske, den belgiske, den nederlandske, den
spanske, den svejtsiske og den luxembourgske afdeling af Médecins sans Frontières. De operative afdelinger
af Médecins sans Frontières har undertegnet partnerskabsrammekontrakten med ECHO.

Den græske afdeling af Médecins Sans Frontières gennemfører sine egne projekter, hvilket tilsyneladende
skaber konflikter i organisationen. Dette er imidlertid et internt problem i og vedrører udelukkende
organisationen selv.

2. Den græske afdeling af Médecins Sans Frontières indgav i marts 1997 anmodning om undertegnelse
af partnerskabsrammekontrakten på et tidspunkt, hvor denne undergik en revision. ECHO har imidlertid
registreret denne anmodning med henblik på en detaljeret behandling, når revisionen af partnerskabsram-
mekontrakten er fuldført.

Siden den nye partnerskabsrammekontrakt trådte i kraft i januar 1999 har ECHO prioriteret aftaler med
sine gamle samarbejdspartnere højst. ECHO har for indeværende undertegnet den nye partnerskabsramme-
aftale med 159 ikke-statslige organisationer (ngo’er). Hvis en af ECHO’s operative enheder ønsker at deltage
i en foranstaltning, der er foreslået af en ngo, der ikke har undertegnet partnerskabsrammeaftalen, må den
pågældende afdeling, indtil ngo’en eventuelt undertegner partnerskabsrammeaftalen, meddele, at den
ønsker at indgå i et sådant samarbejde, hvorefter ECHO anmoder den medlemsstat, hvor den pågældende
organisations hovedsæde befinder sig, om at bekræfte, at ngo’en opfylder kriterierne i artikel 7 (stk. 1 og 2)
i Rådets forordning 1257/96. Hvis medlemsstaten svarer bekræftende, påbegyndes sagsbehandlingen.

ECHO behandler i øjeblikket et forslag fra den græske afdeling af Médecins sans Frontières om tuberku-
loseafdelingen på det psykiatriske hospital Toponitsa nær Nis, der har akut behov for hjælp. Hvis ECHO
beslutter sig for at imødekomme anmodningen, vil ECHO tage ovenstående procedure i anvendelse med
henblik på at finde frem til, om den græske afdeling af Médecins sans Frontières kan accepteres som
partner.

(2000/C 203 E/208) SKRIFTLIG FORESPØRGSEL E-2272/99

af Alexandros Alavanos (GUE/NGL) til Kommissionen

(13. december 1999)

Om: Støtte til forbrugerorganisationers aktiviteter

I Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse 283/99/EF (1) om etablering af en generel ramme for Fælles-
skabets aktiviteter til fordel for forbrugerne, artikel 6, stk. 2, hedder det: »Ulønnet arbejde eller gaver i
naturalier, der er korrekt dokumenteret, kan tages i betragtning ved vurderingen af organisationens
indtægter og udgifter i et omfang, der svarer til højst 20 % af de samlede støtteberettigede udgifter.«
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